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[Text )

that kind of answer and I know you cannot respond to his 
answer. I have a great deal of difficulty in seeing how 
political interference is going to be kept out of the Space 
Agency, and maybe you can reassure me that it will not 
occur.

Dr. Kerwin: It is not my place to give any such 
assurance one way or the other, madam, but the minister 
has—

Mrs. Gaffney: What would you do as the head of the 
agency, then, should you see political interference 
occurring? What would you do? How would you handle 
it?

Dr. Kerwin: I would have to assess the absolute nature 
of the advice and of the directives I received. Then, as is 
always the case, I would be faced with a whole spectrum 
of possible reactions from immediate and enthusiastic 
compliance to resignation. This is the usual and standard 
gamut of procedures available to any civil servant.

Mrs. Gaffney: In terms of the staffing where you have a 
large number of scientists and technical people and a lot 
of people to staff for this agency, and thinking back two 
years ago, two positions were listed for 10 months at the 
NRC and they were either cancelled or never filled. This 
would indicate to me that there is obviously a shortage of 
technical people out there. With so many positions to fill, 
with the resignations that have taken place—I think it was 
12—is this not going to set back the program?
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Dr. Kerwin: It has not set back the program yet, and 

we intend to see that it shall not set back the program. 
With regard to the some dozen people who have indicated 
their intention to leave the agency, it must be pointed out 
that not all have done so yet and they will be with us for 
quite some time. Their expertise and advice and 
consultation are therefore still available to us, and will be 
available to us, hopefully, long enough to train the 
replacements, under their guidance. So there is no sharp 
discontinuity, with a certain person leaving and a new one 
coming in cold. There is a transition period, there is an 
overlap, and we are making every effort to see that the 
program does not suffer in any way. In fact, it happens to 
be our first priority, after the care of our people, that 
there be no hiatus in the program.

Mr. MacWilliam: Mr. Kerwin, again excuse me if my 
questions seem fairly basic, but they are just to give me a 
perception of your background and qualifications. First, I 
understand that you are selected to be the chief executive 
officer for the Space Agency.

Dr. Kerwin: Yes, I am the president designate.

[Translation]
nom du ministre. J’ai encore beaucoup de mal à 
comprendre comment on va protéger l’Agence spatiale 
contre l’ingérence politique et vous pourriez peut-être me 
rassurer à ce sujet.

M. Kerwin: Il ne m’appartient pas de vous donner des 
assurances dans un sens ou un autre, Madame, mais le 
ministre a. . .

Mme Gaffney: Dans ce cas, que feriez-vous comme 
président de l’Agence devant un cas d’ingérence 
politique? Quelle serait votre réaction?

M. Kerwin: Il faudrait que j’examine la nature des 
conseils et des directives que j’ai reçus. Ensuite, comme 
toujours, il y aurait toute une gamme de réactions 
possible allant de l’exécution immédiate et enthousiaste à 
la démission. Ce sont les mêmes possibilités qui s’offrent à 
tous les fonctionnaires.

Mme Gaffney: À propos de tous les postes scientifiques 
et techniques à doter, je me rappelle qu’il y a deux ans 
deux postes sont restés à pourvoir pendant dix mois au 
CNRC sans jamais être comblés. De toute évidence, il doit 
exister une pénurie de personnes qualifiées. Avec tous les 
postes que vous avez à combler, plus les démissions 
récentes—au nombre de 12 je pense—le programme ne 
sera-t-il pas retardé?

M. Kerwin: Cela n’a pas eu d’impact négatif 
sur le programme jusqu’ici, et nous avons justement 
l’intention d’éviter que cela ne se produise. Pour ce qui 
est de ces douze personnes environ qui nous ont 
communiqué leur intention de quitter l’Agence, il 
convient de vous faire remarquer qu’elles ne sont pas 
toutes parties encore, et qu’elle vont continuer de 
travailler chez nous pendant quelque temps encore. Ainsi 
nous avons toujours accès à leurs connaissances et à leurs 
conseils, et nous espérons y avoir accès pendant 
suffisament longtemps pour permettre la formation, avec 
leur collaboration, de ceux qui les remplaceront. Donc, il 
n’y aura pas d’interruption abrupte de nos activités 
lorsque quelqu’un part et qu’un nouveau arrive pour le 
remplacer. Il va y avoir une période de transition, un 
certain chevauchement, et nous allons faire l’impossible 
pour nous assurer que le programme n'en pâtit pas. En 
fait, une fois que nous aurons satisfait les besoins de nos 
employés, notre première priorité sera de nous assurer 
qu’il n’y a aucune interruption des activités du 
programme.

M. MacWilliam: Monsieur Kerwin, excusez-moi une 
fois de plus si mes questions vous paraissent un peu 
simplistes, mais je tiens à avoir une idée de vos 
antécédents et de vos qualifications. D’abord, je crois 
comprendre qu’on vous a choisi pour occuper le poste de 
président-directeur général de l’Agence spatiale.

M. Kerwin: Oui, je suis le président désigné.


